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Аннотация 
Статья посвящена изучению лексико-семантическим особенностям количественных числительных в сахалинском

диалекте нивхского языка. Актуальность исследования обусловлена тем, что нивхские числительные в сахалинском
диалекте  не  получили  достаточного  освещения  в  научной  литературе.  Существующие  работы  о  нивхских
числительных  в  основном строились  на  материале  амурского  диалекта  нивхского  языка  ведущими  учеными  Е.А.
Крейновичем [1],  [2]  и  В.З.  Панфиловым [3],  [4],  а  также количественные числительные в сахалинском диалекте
нивхского  языка  рассматривались  в  отдельных  научных  статьях  Л.Б.  Гашиловой  [5],  [6],  [7].  В  настоящем
исследовании  приведена  последовательная  система  счета  количественных  числительных  в  сахалинском  диалекте
нивхского языка, осуществлен лексико-семантический анализ количественных нивхских числительных с учетом их
особенностей и суффиксального словообразования, а также определена степень их продуктивности в современном
нивхском языке.
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Abstract 
The article is dedicated to the study of lexical and semantic features of quantitative numerals in the Sakhalin dialect of the

Nivkh language. The relevance of the research is due to the fact that Nivkh numerals in the Sakhalin dialect have not received
sufficient coverage in the scientific literature. The existing works on Nivkh numerals were mainly based on the Amur dialect of
the Nivkh language by the leading scientists E.A. Kreinovich [1], [2] and V.Z. Panfilov [3], [4], and quantitative numerals in
the Sakhalin dialect of the Nivkh language were examined in separate scientific articles by L.B. Gashilova [5], [6], [7]. The
present study provides a consistent system of counting quantitative numerals in the Sakhalin dialect of the Nivkh language,
lexical and semantic analyses of quantitative Nivkh numerals taking into account their specifics and suffixal word formation,
and determines the degree of their productivity in the modern Nivkh language.
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Введение 
В  нивхском  языке,  который  является  генетически  изолированным,  но  условно  относящимся  к  группе

палеоазиатских языков, функционируют два основных диалекта: амурский (а.д.) и сахалинский (с.д.), между которыми
наблюдаются значительные лексические, фонетические и грамматические отличия.

В научной статье мы отмечаем, что «… исследования по нивхскому языку на предмет идеи количества указывают
на уникальность счета нивхов, выражающуюся в наличии большого лексического состава нивхских количественных
числительных» [5, С. 178], поэтому особый интерес отводится древней системе счета числительных у нивхов с учетом
особенностей счета количественных числительных.

На протяжении многих лет нами проводился сбор лексического и лингвистического материала по нивхскому языку
в  полевых  условиях  в  местах  компактного  проживания  нивхов  Сахалинской  области.  Это  позволило  провести
подробный  лексико-семантический  анализ  количественных  числительных  и  определить  их  продуктивность  в
современном нивхском языке. В работе также привлекались данные лексикографических источников по нивхскому
языку [8], [9].

В  нивхском  языке  порядковые  числительные  отсутствуют.  Передать  значения  порядковых  числительных  в
нивхском языке можно описательным способом, т.е. для выражения понятия «первый дом» следует сказать к’еӄр̆ ых
п’и даф ʽв верхнем конце (деревни) находящийся домʼ; ʽвторой домʼ - к’еӄр̆   ых п’и даф, тяй эр̆ӄӈ п’и даф и т.д. ʽв
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верхнем конце (деревни) находящийся за ним дом, еще следующий находящийся за ним домʼ, выражая таким образом
ʽтретий домʼ, ʽчетвертый домʼ, ʽпятый домʼ и т. д.

Е.А.  Крейнович  в  специальной  работе  «Гиляцкие  числительные»  выделяет  24  категории  количественных
числительных  в  амурском  диалекте  нивхского  языка,  указав  впервые  на  то,  что  «…числительные  «до  десяти»
являются производными и состоят из корней и окончаний, корни первых пяти числительных являются следующими: 

1) ньо, ньы, ня, ни, нь; 
2) ме, ма, мо, ми; 
3) тье, тьа, ть; 
4) ны, ну; 
5) тʼо. 
Для 6,7,9 устанавливаются числительные общие всем категориям. В одних случаях принимают окончания общие

первым пяти числительным, в других не принимают» [1, С. 12].
В диалектах нивхского языка учеными выделяются 26 систем счета количественных числительных вслед за В.З.

Панфиловым [3],  [10],  [11], который дополнительно включил две системы счета: для счета семьи (чу) и для счета
предметов разнообразной формы [3].  Подобные категории счета не выделялись Е.А. Крейновичем,  считая,  что «в
нивхском  языке  при  отсутствии  единого  абстрактного  числительного  для  счета  всех  предметов  без  исключения
имеются особые категории числительных…» [2, С. 201], это позволило ему включить в перечень подробных названий
предметов  счета  для  крупных  круглых,  цилиндрических  предметов  и  предметов  неопределенной  формы  иные
предметы, относящиеся к системе счета предметов разнообразной формы. В.З. Панфилов при сравнительном анализе
систем счета количественных числительных также обратил внимание на то, «что при помощи числительных этой же
системы считаются, кроме того, лето, осень, зима, весна, год, сутки вечер, утро, ум и целый ряд других объектов,
которые вообще не имеют формы» [4, С. 185].

При анализе систем счета необходимо отметить, что Е.А. Крейнович приводит счет только «до пяти» некоторых
категорий: для счета неводных ячей; для счета неводных полос; для счета палок остроги  т ла՚ ; для счета сетей; для
счета  веревочных сплетений;  для  счета  мест;  для  счета  толщины  медвежьего  сала,  объясняя  при  этом,  что  счет
предметов  велся  «до  пяти» или  же  не  сохранился [1,  С.  203].  Существующая  система  счета  количественных
числительных в сахалинском диалекте следует традиционной системе счета в современном нивхском языке.

Основные результаты 
Систематизированный  лексический  состав  количественных  числительных  в  сахалинском  диалекте  нивхского

языка включает 26 систем счета количественных числительных:

Таблица 1 - Системы счета количественных числительных до десяти

DOI: https://doi.org/10.18454/RULB.2024.51.12.1

Номер системы I II III IV

Числительные 
Предметы счёта 

Лодки (му) Нарты (тʼу)
Связки юколы

(ар)
Ручные четверти

(ма)

один ним нир̆ няр ньма

два мим мир̆ мер мема

три тем тер̆ тяр тьма

четыре ным ныр̆ ныр ныма

пять т’ом т’ор̆ т’ор̆ т’ома

шесть ӈах ӈах ӈағ ар ӈағ ма

семь ӈамк ӈамк ӈамк ар ӈамк ма

восемь минр̆ минр̆ минр̆ ар минр̆ ма

девять няндорӈ няндорӈ няндорӈ ар няндорӈ ма

десять мӽо му мӽо р̆у мӽор̆ мӽо ма

Таблица 2 - Системы счета количественных числительных до десяти (2)
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Номер системы V VI VII
VIII VIII Прутья
с нанизано VIII

Числительные Предметы счёта
 

Ручные сажени
(а)

Связки корма для
собак (хуви)

Прутья с
нанизанной

Прутья с
нанизанной
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корюшкой (ӈаӄ) корюшкой (ӄос)

один ня ньғуви ньӈаӄ ньӻос

два ме миғви мӈаӄ меӻос

три тя теғви тьӈаӄ тъӻос

четыре ны нуғви нӈыӄ нӻос

пять т’о т’оғви т оӈаӄ՚ т’оӻос

шесть ӈағ а ӈах хуви ӈағӈаӄ ӈах ӄос

семь амги ӈамк хуви ӈамкӈаӄ ӈамк ӻос

восемь мины а минр̆ хуви минрӈ̆аӄ минр̆ ӄос

девять няндорӈ а няндорӈ ғуви няндор̆ӈаӄ няндорӈ ӻос

десять мӽо а мӽо ғуви мӽоӈаӄ мӽо ӻос

Номер системы IX X XI XII

 Числительные

Предметы счёта

Неводы
Снасти для ловли
тюленей и калуги

Неводные ячеи
Неводы и сетки

для рыбной
ловли

один ньвор ньфат ниу нео

два мевор мефат миу мео

три тьфор тьфат теу тео

четыре нвур нфат нуу ну

пять т’овор т’офат т’оу, т’ои т’оу

шесть ӈағвор ӈахфат ӈах ӈах

семь ӈамквор ӈамкфат ӈамк ӈамк

восемь минр̆вор минр̆фат минр̆ минр̆

девять няндорӈвор няндорӈфат няндорӈ няндорӈ

десять мӽовор мӽофат мӽоу мӽоу

Таблица 3 - Системы счета количественных числительных до десяти (3)
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Номер системы XIII XIV XV XVI

 Числительные

Предметы счёта

Неводные
полосы

Пряди
верёвки

Количество
пальцев при
измерении

толщины сала

Семьи (чу)

один нер̆ӄе ньлай ниғить низчу

два мер̆ӄе мелай миғить мизчу

три тер̆ӄе тьлай теғить тезчу

четыре ныр̆ӄе нлый нуғить нызчу

пять т’ор̆ӄе т’олай т’оғить т’озчу

шесть   ӈағлай   ӈағ су

семь   ӈамклай   ӈамк су

восемь   минр̆лай   минр̆ чу

девять   няндорӈлай   няндорӈ чу

десять   мӽолай   мӽо су

Номер
системы

XVII XVIII XIX XX XXI

Числительны
е 

Предметы счета

Шесты Места
Парные

предметы
Кедровые и

еловые доски

Тонкие
плоские

предметы
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один ньла нявр пасӄ, ньвасӄ неть ньрах

два мел мевр мевсӄ меть мерах

три тьла тявр тьфасӄ теть тьрах

четыре нлы нывр нвасӄ ныть нырах

пять т’ола т’овр т’овасӄ т’оть т’орах

шесть ӈағла ӈағ йивф ӈағвасӄ ӈағеть ӈағрах

семь ӈамгла ӈамк йивф ӈамквасӄ ӈамгеть ӈамграх

восемь минр̆ла минр̆ йивф минр̆васӄ минр̆еть минр̆ах

девять няндорӈла няндорӈ йивф няндорӈвасӄ няндорӈеть няндорӈрах

десять мӽола мӽовр мӽовасӄ мӽоеть мӽорах

Таблица 4 - Системы счета количественных числительных до десяти (4)
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Номер систем
ы

XXII XXIII XXIV XXV XXVI

Числительны
е

Предметы счета
 

Длинные
предметы

Мелкие
округлые
предметы

Люди
Животные и

рыбы

Предметы
разнообраз-
ной формы

один нех ник ненӈ нян няӄр̆

два мех мик менӈ мар̆ меӄр̆

три тех тех тяӄр̆ тер̆ тяӄр̆

четыре ных ных нырӈ нур̆ ныкр̆

пять т’ох т’ох т’орӈ т’ор̆ т’оӄр̆

шесть ӈах ӈах ӈах ӈах ӈах

семь ӈамк ӈамк ӈамк ӈамк ӈамк

восемь минр̆ минр̆ минр̆ минр̆ минр̆

девять няндорӈ няндорӈ няндорӈ няндорӈ няндорӈ

десять мӽоӽ мӽоӽ мӽоӈ мӽор̆ мӽоӄр̆

Таблица 5 - Системы счета количественных числительных свыше десяти
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Номер системы XXIV ХХV

Числительные
Предметы счёта

Для счёта людей
Для счёта предметов

разнообразной формы

Десять мӽоӈ ниғвӈ мӽоӄр̆

Одиннадцать мӽоӈ ненӈур̆к ниғвӈ мӽоӄр̆   няӄрур̆к

Двенадцать мӽоӈ менӈур̆к ниғвӈ мӽоӄр̆ меӄрур̆к

Тринадцать мӽоӈ тяӄрур̆к ниғвӈ мӽоӄр̆ тяӄрурк̆

Четырнадцать мӽоӈ нырӈурк̆ ниғвӈ мӽоӄр̆ ныкрур̆к

Пятнадцать мӽоӈ р̆орӈур̆к ниғвӈ мӽоӄр̆ т’оӄрур̆к

Шестнадцать мӽоӈ ӈағур̆к ниғвӈ мӽоӄр̆   ӈағур̆к

Семнадцать мӽоӈ ӈамгурк̆ ниғвӈ мӽоӄр̆   ӈамгур̆к

Восемнадцать мӽоӈ минрур̆к ниғвӈ мӽоӄр̆ минрур̆к

Девятнадцать мӽоӈ няндорӈур̆к ниғвӈ мӽоӄр̆ няндорyур̆к

Двадцать меӻ ниғвӈ меӻоӄр̆ няӄрур̆к

Двадцать один меӻ ненӈур̆к ниғвӈ меӻоӄр̆
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Тридцать тьӽо ниғвӈ тьӽоӄр̆

Сорок нху ниғвӈ нхукр̆

Пятьдесят т’оӻ ниғвӈ т’оӻоӄр̆

Шестьдесят ӈағмӽоӈ ниғвӈ ӈағмӻоӄр̆

Семьдесят ӈамгмӽоӈ ниғвӈ ӈамгӻоӄр̆

Восемьдесят минр̆мӽоӈ ниғвӈ минр̆мӻоӄр̆

Девяносто няндорӈмӽоӈ ниғвӈ няндорӈмӻоӄр̆

Сто ньр̆аӈӷ ниғвӈ ньр̆аӈӷ

Двести мер̆аӈӷ ниғвӈ мер̆аӈӷ

Триста тьр̆аӈӷ ниғвӈ тьр̆аӈӷ

Четыреста ныр̆аӈӷ ниғвӈ ныкр̆аӈӷ

Пятьсот т’ор̆аӈӷ ниғвӈ т’ор̆аӈӷ

Шестьсот ӈағр̆аӈӷ ниғвӈ ӈағр̆аӈӷ

Семьсот ӈамкр̆аӈӷ ниғвӈ ӈамкр̆аӈӷ

Восемьсот минр̆аӈӷ ниғвӈ минр̆аӈӷ

Девятьсот няндорӈр̆аӈӷ ниғвӈ няндорӈр̆аӈӷ

Тысяча немӄаӈ ниғвӈ немӄаӈ

Две тысячи меӄр̆ немӄаӈ ниғвӈ меӄр̆ немӄаӈ

Сто тысяч ньр̆аӈӷ немӄаӈ ниғвӈ ньр̆аӈӷ немӄаӈ

Миллион
немӄаӈ немӄаӈ ниғвӈ, т’уму

ниғвӈ
немӄаӈ немӄаӈ, т’уму

Обсуждение 
По своей семантике каждый разряд объединяет группу предметов по наличию определенного признака. Подобная

система счета, обусловленная спецификой конкретного мышления у нивхов, отражает их жизнь, быт и традиционную
хозяйственную деятельность.  Для примера приведем счет предметов рыболовства (счет невода; счет снасти для
ловли тюленей и калуги; счет для неводной ячеи; счет для невода и сетка для рыбной ловли; счет для неводных полос):
ньвор ʽодин неводʼ, меворʽдва неводаʼ, тьфор ʽтри неводаʼ, нвур ʽчетыре неводаʼ, т’овор ʽпять неводовʼ; ньфат ʽодна
снасть для ловли тюленей и калугиʼ, мефат ʽдве снасти для ловли тюленей и калугиʼ, тьфат ʽтри снасти для ловли
тюленей и калугиʼ,  нфыт ʽчетыре снасти для ловли тюленей и калугиʼ,  т’офат ʽпять снастей для ловли тюленей и
калугиʼ;  ниу ʽодна неводная ячеяʼ,  миу ʽдве неводные ячеиʼ,  теу ʽтри неводных ячейʼ,  нуу ʽчетыре неводных ячейʼ,
т’ои ʽпять неводных ячей; нео ʽодин невод и сетка для рыбной ловлиʼ, мео ʽдва невода и сетка для рыбной ловлиʼ, тео
ʽтри невода и сетка для рыбной ловлиʼ, ну ʽчетыре невода и сетка для рыбной ловлиʼ, т’оу ʽпять неводов и сетка для
рыбной ловлиʼ;  нер̆ӄе ʽодна неводная полосаʼ,  мер̆ӄе ʽдве неводные полосыʼ,  тер̆ӄе ʽтри неводные полосыʼ,  ныр̆ӄе
ʽчетыре неводные полосыʼ,  т’ор̆ӄе ʽпять неводных полосʼ; счет предметов, обозначающих заготовку сушеной рыбы
(счет для связки юколы; счет для связки корма для собак; счет для счета прута с нанизанной корюшкой): няр ʽодна
связка юколыʼ,  мер ʽдве связки юколыʼ,  тяр ʽтри связки юколыʼ,  ныр ʽчетыре связки юколыʼ,  т’ор̆ ʽпять связкок
юколыʼ; ньғуви ʽодна связка корма для собакʼ, миғви ʽдве связки корма для собакʼ, теғви ʽтри связки корма для собакʼ,
нуғви ʽчетыре  связки  корма  для  собакʼ,  т’оғви ʽпять  связок  корма  для  собакʼ;  ньӈаӄ ʽодин  прут  с  нанизанной
корюшкойʼ, мӈаӄ ʽдва прута с нанизанной корюшкойʼ, тьӈаӄ ʽтри прута с нанизанной корюшкойʼ, нӈыӄ ʽчетыре прута
с нанизанной корюшкойʼ,  т’оӈаӄ ʽпять прутьев с нанизанной корюшкойʼ; средства передвижения (счет для лодок;
счет для нарт): ним ʽодна лодкаʼ, мим ʽдве лодкиʼ, тем ʽтри лодкиʼ, ным ʽчетыре лодкиʼ, т’ом ʽпять лодокʼ; нир̆ ʽодна
нартаʼ, мир̆ ʽдве нартыʼ, тер̆ ʽтри нартыʼ, ныр̆ ʽчетыре нартыʼ, т’ор̆ ʽ пять нарт ʼи т. д.

Количественные  числительные  cвыше  десяти  образуются  из  числительного,  обозначающего  соответствующее
количество единиц + суффикс -урﬞк, например, счет для людей: мӽоӈ ʽдесятьʼ + ненӈ ʽодинʼ + суффикс -урﬞк = мӽоӈ
ненӈурﬞк ниғвӈ ʽодиннадцать человекʼ;  счет для предметов разнообразной формы: мӽоӄрﬞ  ʽдесятьʼ +  няӄр ʽодинʼ +
суффикс -урﬞк =  мӽоӄрﬞ  няӄрурﬞк ʽодиннадцать предметовʼ; счет для лодок:  мӽо ʽдесятьʼ + ним ʽоднаʼ + урк̆ = мӽо
нимур̆к му ʽодиннадцать лодокʼ и т.д.

Числительные же от ста до девятисот являются сложными и состоят из собственно количественных обозначений
соответствующего  количества  единиц  и  суффикса  -рﬞаӈӷ.  Приведем  примеры  числительных  для  счета  предметов
разнообразной формы: няӄр̆ ʽодинʼ + рﬞаӈӷ = ньрﬞаӈӷ ʽстоʼ; меӄр̆ ʽдваʼ + рﬞаӈӷ = мерﬞаӈӷ ʽдвестиʼ; тяӄр̆ ʽтриʼ+ рﬞаӈӷ =
тьрﬞаӈӷ ʽтристаʼ; ныкр ʽчетыреʼ+ныкрﬞаӈӷ ʽчетырестаʼ; т᾽оӄр ʽпятьʼ +рﬞаӈӷ = т᾽орﬞаӈӷ ʽпятьсотʼ; ӈах ʽшестьʼ + рﬞаӈӷ
= ӈағрﬞаӈӷ ʽшестьсотʼ; ӈамк ʽсемьʼ + рﬞаӈӷ = ӈамкрﬞаӈӷ ʽсемьсотʼ; минр̆ ʽвосемьʼ + рﬞаӈӷ = мин(р)рﬞаӈӷ ʽвосемьсотʼ;
няндорӈ ʽдевятьʼ + рﬞаӈӷ = няндорӈрﬞаӈӷ ʽдевятьсотʼ.

Числительные свыше тысяча образуются путем постановки количественных числительных для счета предметов
разнообразной формы, стоящие на первом месте + слово немӄаӈ ʽтысячаʼ, например: меӄрﬞ немӄаӈ ʽдве тысячи , ныкр̆՚
немӄаӈ  ʽчетыре тысячиʼ, ньрﬞаӈӷ немӄаӈ ʽсто тысячʼ и др. Числительное «миллион» образуется способом удвоения
слова немӄаӈ ʽтысячаʼ – немӄаӈ немӄаӈ ʽмиллионʼ или применяется самостоятельное слово т᾽уму ʽмиллионʼ.
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Количественные числительные в нивхском языке, «выступая в изолированной позиции или занимая постпозицию
в  словосочетании,  образуемом  с  существительным,  склоняются,  оформляются  соединительными  суффиксами,
вопросительными и другими частицами, аналогично имени существительному» [4, С. 192].

Количественные  числительные  до  пяти  выступают  не  только  в  функции  определения,  но  и  в  функции
определяемого.

Диалектные различия в нивхском языке наблюдаются чаще в фонетическом или лексическом плане, например, в
амурском диалекте числительное  девять имеет форму ньыньбен во всех системах счета:  ньыньбен ʽдевятьʼ,  мхоӄр
ньыньбенурк ʽдевятнадцатьʼ, ньыньбенмӻоӄр ʽдевяностоʼ, ньыньбенраӈӄ ʽдевятьсотʼ, в сахалинском диалекте – няндорӈ
ʽдевятьʼ, мхоӄр̆ няндорӈурк̆ ʽдевятнадцатьʼ, няндорӈмӻоӄр̆ ʽдевяностоʼ, няндорӈр̆аӈӄ ʽдевятьсотʼ.

Заключение 
В сахалинском диалекте  нивхского  языка количественные числительные представлены 26-ю системами счета,

указывающими не только на количество, но и на определенный признак считаемых предметов окружающего мира.
Важно отметить, что при этом «… в процессе развития числительных, сопоставляя нивхский счет с тем, как считают
нивхи сейчас, мы обнаруживаем картину утраты тех оригинальных языковых средств, которые детально выработал
этнос  на  протяжении  своей  многовековой  истории»  [5,  С.  180].  В  настоящее  время  архаические  системы  счета
употребляются только нивхами старшего поколения, например, счет для ручных четвертей, счет для связок юколы,
счет для неводов, счет для парных предметов, счет для прутьев с нанизанной корюшкой, счет для плоских предметов и
др.  В  школьной  практике  применяется  счет  количественных числительных  на  нивхском  языке,  как  правило,  «до
десяти» наиболее употребительных систем счета: для людей, для рыб и животных, для лодок, для разнообразных
предметов, для мелких округлых предметов. В современном нивхском языке не все системы счета носят продуктивный
характер,  часть предметов той или иной системы счета  передаются системой счета  для предметов разнообразной
формы. Вопросы изучения нивхских числительных требуют активного включения в практику научного исследования в
целях сохранения уникального пласта лексики нивхского языка.
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